
Lengyel művészek
A lengyel nemzeti ünnep

ről, a lengyel nép felszaba
dulásának huszadik évfordu
lójáról sokfelé megemlékez
nek hazánkban. A baráti 
hangulatú ünnepségeket né
hány helyen színes, gazdag 
művészi élmény is kiegészíti: 
a  Varsói F ilharm ónia szólis
tái közül M agyarországra é r
kezett Regina Sm sndzianka, 
Chopin-díjas zongoraművész
nő és Edyta Wasylexcska 
énekművésznő, akik vidéki 
városainkban és a budapesti 
üzemek, társadalm i szervek 
magyar—lengyel barátsági 
estjein léptek eddig a közön
ség elé.

Regina Smendzianka klasz- 
szikusan kiegyensúlyozott 
játékkultúrá.ia sokszor a kon
certezésre alkalm atlan hang
szereken is uralkodni tud, 
tökéletesnek tűnő biztonsága 
és virtuozitása nem  ismer 
akadályt. Chopin rom antikus 
élményvilágát szentimentális 
érzelgés nélkül, a dallam ok
ban rejlő  mélyebb hum ánum  
feltárásával és előtérbe állí
tásával kelti ú jból és újból 
életre.

Edyta W asyleswka szép han
gú. nagy ku ltú rá jú  énekesnő. 
A dalköltészet finom hangu
latú megszólaltatója. Hazája 
rom antikus m estereit s a  ne
héz technikai és zenei fel
adatok elé állító moderneket 
egyformán világos és ta rta l
mas form álásban tolm ácsol
ja. Az eddig lezajlott szerep
léseinek végén m indenütt 
csodálkozó m oraj tám adt a 
nézőtéren, am ikor Bartók és 
Kodály népdalrem ekeinek 
szövegét ízes magyarsággal 
kezdte énekelni. T itkának 
nyitja: édesanyja magyar, ő  
maga is itt született, de m ár 
néhány hetes korában Varsó
ba került. A m agyar époen 
úgy anyanyelve, m int a len
gyel. Csak természetes, hogy 
a tehetséges énekesnő hazá
jában a m agyar zene leglel
kesebb követe, propagálója 
lett. Gazdag Bartók- és Ko
dály-m űsorát az első ma
gyarországi látogatás ered
ményeként fiatalabb kompo
nistáink dalaival gyarapítja 
majd.

A két tehetséges és nagvon 
szimpatikus vendégművész
nővel a televízió sok milliós 
közönségtábora is megismer
kedik a lengyel nép ünnepé
nek szentelt szerda esti m ű
sor keretében.

— rí —

Limonádét iszik a betyár
H árom  n a p p a l a  prem ier előtt ♦ N a g y ü z e m  S z e g e d e n

FURCSA IR A T  került elő 
az egyik párizsi levéltárból 
az Eiffel toronyról. Felépíté
se ellen tiltakozott „mert 
rendkívül otromba építm ény  
lenne”: Dumas, Maupassant. 
Charles Gamier, Gounod és 
még sok korabeli művész.

Mátyás M ária és Utó Endre.

(Folytatás az 1. oldalról.)
m unkát is, szívesen teszek 
eleget a rendező és a  kar
nagy utasításainak.

Beszélgetésünk félbe sza
kad. A szerzőt új feladattal 
bízza meg Vaszy V iktor  k ar
nagy: az egyik baritonszere- 
pe‘ egy oktávval feljebb kell 
emelni.

A betyárók vezére, Vid- 
róczki — vagyis Ütő Endre
— a  színfalak mögött sétál.
Régi jó betyárszokás ellenére 
lim onádét iszik. A próba szü
netel, kicsit fáradtan  ül le 
mellém:

— Izgalommal gondolok a 
premier napjára  — mondja.
— Nagy erőpróba lesz, hi
szen az első címszerepem . . .
Remélem , m inden a legjob
ban megy majd.

M átyás Mária öltözőjében 
v árja  jelenetét.

— Régi ismerősként kö
szöntöttek Szegeden. Szá
momra ez a tér m indig új, 
friss benyomásokat jelent. A  
Vidróczkiban Harkányi Er
zsébet szívtelen úri kisasz- 
szony szerepét játszom. De 
fellépek itt  még Honegger 
Johanna a máglyán című 
oratóriumában is.

Miké András rendezőt két 
beállítás között kérdezem.

— Vidróczki-premierünk,

am ely egyben ősbemutató  is, 
július 30-án lesz. A  romanti
kus népopera külsőségeiben 
is hatalmas méretű: több 
száz szereplő lép színre (a 
balett- és az énekkar), nem  
is szólva a népes statisztériá
ról. M it kívánunk? Jó idő le
gyen, és m inél többen nézzék  
meg előadásunkat.

A Dóm téren késő éjsza
kába nyúlik a  próba. De 
nemcsak itt folynak az elő
készületek. Gyakorolnak az 
ének- és zenekarok, a  pécsi 
balettosok a  Fából faragott 
királyfit próbálják különböző 
kultúrterm ekben.

Az ünnepi játékok egyik 
külföldi vendége Henryk 
Czyz lengyel karm ester. Ö 
vezényli m ajd Honegger ora
tórium át. Most a Tisza-cuk- 
rászda teraszán ül.

— P ár napja vagyok itt, 
de máris nagyon megszeret
tem  ezt a szép, hangulatos 
magyar várost. A  té r nagy
szerű ! Ennél megfelelőbb 
környezetet a  m ű szerzője 
sem álm odhatott volna.

Nem H enryk Czyz az 
egyetlen külföldi vendég: az 
Aida  bem utató jára Margaret 
Tynes, a  rom án Elena Cer- 
nei, az olasz A lfonso ha  Mo
réna és az am erikai Edmond 
Hurshell is megérkezik.

Nemcsak a  művészek, a já 
tékok vezetősége, hanem  az 
egész város készül. B árm erre 
járunk, m indenütt az izga
lom  jeleit lá thatjuk .

A Dóm téren huszonne
gyedikén este fél nyolckor
kigyullad a  fényfüggöny. 
M egszólalnak a  fanfárok: 
„Szeged híres város ..

S Erkel Hunyadi László 
című operájával megkezdőd
nek az 1964-es Szegedi Sza
badtéri Ünnepi Játékok . . .

Harangozó M árta

□  „A SENKI KARÁ
CSONYFÁJÁT”, Szirmai Re
zső hangjátékát Róma is le
kötötte rád ióra és televízióra. 
Ez a  hetedik európai főváros, 
m elynek rádiója sugározza a 
m agyar rádiódrám át. Leg
utóbb P rága is jelentkezett a  
hangjáték forgatókönyvéért.

□  MA REGGEL m agyar 
művészcsoport indult Jugo
szláviába. Tagjai: Bilicsi Ti
vadar, Lehoczky Éva, Gyenes 
Magda, M ajláth Jenő, M urá
nyi Lili, aki a m űsort konfe
rá lja  és a kíséreteit adó Peré- 
nyi Sándor zenekara. A kis 
tá rsu la t m a este m ár fellép 
Növi Sadban.

□  AZ ARAB KULTÚRA
terjesztésével foglalkozó b i
zottság elnöke bejelentette, 
hogy az 1964—65-ös tanévtől 
kezdve, az algéraiai elemi 
iskolákban a  történelm et, a 
földrajzot és a  m atem atikát 
arab  nyelven tanítják .

□  KALOCSÁN a városkép 
hangulatosabbá tételére a 
közeljövőben három új szob
ro t állítanak fel. Szabó Ist
ván  szobrászművész Kalocsai 
táncospár című szobra a 
buszmegálló m elletti park
ba kerül. Mikus Sándor nő
a lak ja  a  szabadtéri színpad 
m ellé á llítják  és Kovács Fe
renc Petőfi mellszobra a  köl
tő em léktábláját vá ltja  fel.

Filmszalagon a tiszavirágzás
* • ,

„ Ö rö k  m e g ú ju lá s“  • K é szü l K o llá n y i  Á go sto n  e lső
eg ess  e s té t b e tö ltő  te rm é sze tf ilm je

A napokban fejezte be hu- 
szonkilencedik alkotását 
Kollányi Ágoston  Kossuth- 
d íjas filmrendező. A legel
sőt, „Az anyag szerkezeté”-t 
1950-ben forgatta, s 1951-ben 
elnyerte vele a Karlovy Va- 
ry-i fesztivál legjobb nép
szerű-tudományos film  díját. 
Huszonnyolcadik m űvét, az 
„Ének a vasról” címűt, a ta 
valyi moszkvai fesztiválon 
tün te tték  ki a  Rövidfilmek 
Nagydíjával (ez volt a  tizen
nyolcadik nemzetközi k i
tüntetés, am it Kollányi alko
tásai a m agyar film gyártás
nak szereztek); s  ugyanez a 
film  nyerte a  közelmúltban 
az I. Magyar Rövidfilm

J ú l iu s  21. — k c ú d  
K O S S U T H :

16.00: H ire k . — 16.10: A jé g v itá s  
R o b in so n ja . E lb eszé lés . — 16.32: 
G lu c k  o p e rá ib ó l. — 17.00: T á n c 
z en e . — 17.30: M u n k á s k lu b . — 
17.35: D a lo k . — lS.00: H íre k . — 
18.15: A L en g y e l K u ltú ra  H e te . 
C h o p in -z o n g o ra m ű v e k . — 18.40: 
K ö n n y ű z en e i h íra d ó . — 19.25: A  
S zab ó  csa lád . — 19.55: M ese. — 
30.00: E s ti K ró n ik a . — 20.20: P a 
ta k }  K á lm á n  o p e re t td a lo k a t  é n e 
k e l. — 30.40: E gy  p il la n a t  g y ü 
m ö lc se . V íg já té k . — 22.00: H íre k .
— 32.15: S p o r th íre k . — 22.20:
M en o tti:  A m élia  b á lb a  m eg y . 
E g y fe iv o n áso s  o p e ra .  — 23.20:
K ö n n y ű z en e . — 24.00: H íre k . — 
0.10: É ji z en e  C sa jk o v szk ij m ű 
v e ib ő l.

P E T Ő F I;
16.00: D é lu tá n i f r is s í tő .  — 17.00: 

H íre k . — 17.05: H a n g v e rse n y  a  
s tú d ió b a n . — 17.40: M u n k ás
é v e k  — te v é k e n y  ö reg ség . R i
p o r t .  — 17.55: J o la n th a .  G ilb e rt 
o p e re tt jé b ő l.  — 18.30: A n e k d ó ták  
a  m a g y a r  tö r té n e le m b ő l.  — 18.45: 
A z  M RT é n e k k a ra  é n e k e l.  — 
19.00: M i tö r té n t  a  n a g y v ilá g b a n ?
— 19.15: P rá g a i T a v a sz  1961. A 
C seh  F ilh a rm o n ik u s o k  h a n g v e r 
s e n y e . — A s z ü n e tb e n : 19.55: J ó 
z se f A ttila  v e rse ib ő l. — 20.05: A 
h a n g v e rse n y k ö z v e t í té s  fo ly ta tá 
s a .  — 21.90: H íre k . — 21.05: K ö z
v e títé s  az  E g re ssy  é tte re m b ő l.  —- 
21.35: E gy  e m lé k ez e te s  h a n g v e r 
s e n y . — 22.20: A m u z o ti ö reg  to 

ro n y  la k ó ja .  — 22.40: A ja z z  k e d 
v e lő in e k . — 23.00: H íre k .

U R H : ,

14.00—18.00: A zonos a  P e tő f i 
R ád ió  m ű s o rá v a l .  — 18.30: H íre k .
— 18.40: H ä n d e l:  A r ío d a n te . H á- 
ro m fe lv o n áso s  o p e ra .  — K ö zb en  
19.52: M ai ja p á n  k ö ltő k  v e rse i.
— 20.07: Az o p e ra k ö z v e títé s  fo ly 
ta tá s a .  — 22.04: C ig á n y d a lo k . — 
22.30: H írek .

J ú l iu s  22. — s ze rd a  
K O S S U T H :

4.30: H ire k . — 4.35—7.59: Z ene .
— K ö zb en  5.00, 6.00, 7.00: H ire k .
— 8.15: K ö n n y ű z e n e i h íra d ó . —
9.00: T ö m ö rk é n y  I s tv á n :  P a rá d é .  
N o v e lla . — 9.20: K a m a ra z e n e . — 
10.00: H íre k . L a p szem le . — 10.10: 
M o h a  b á c s i, a  tö rp e . — 10.30:
N é p i zen e . — 11.00: N a p ire n d en .
— 11.05: M u sz o rg szk ij:  B o risz  
G o d u n o v . R ész le tek . — 11.25: A 
S zabó  c sa lá d . — 12.00: H íre k . — 
12.15: T á n c z en e i k o k té l .  — 13.00: 
V á la sz o lu n k  h a llg a tó in k n a k . — 
13.15: Z e n e k a r i  m u z s ik a . — 14.00: 
H ire k . — 14.10: A z M R T  G y e r
m e k k ó ru s a  é n ek e l. — 14.25: L á 
n y o k , a s s z o n y o k . . .  — 14.55: A 
S tú d ió  11 já ts z ik .  — 15.20: S ze
re tv e  m in d  a  v é rp a d ig . X X X . 
ré s z . — 15.40: M o n tev e rd i k ó r u 
s o k . — 16.00: H íre k .

P E T Ő F I:

5.00: H írek . — 5.05—8.00: Z ene .
— K ö zb en  6.00, 7.00, 83)0: H íre k .

— 14.00: A  ja z z  k e d v e lő in e k . —
14.25: D a ljá té k o k b ó l. — 15.00: H í
re k .  — 15.05: B e e th o v e n : d -m o ll 
s z o n á ta . — 15.30: K ö n n y ű z en e
n y u g d íja s o k n a k . — 16.00: O p e ra 
ré s z le te k . — 17.00: H íre k . — 17.05: 
A  L e n g y e l K u l tú ra  H e te . T á n c 
zen e .

A  TV  M Ű SO RA  K E D D E N :

17.43: H íre k . — 17.50: K ed v es
Is m e rő s ü n k . F e k e te  I s tv á n  (ism .)
— 18.15: L en g y e l t á ja k  é s  té n y e k . 
D o k u m e n tu m film . — 18.25: T es- 
s e d ik  v á ro s a  — m a . R in o rtf ilm  
S z a rv a s ró l. — 18.45: G y ű jtő k  és 
b é ly e g e k . K ö zv e títé s  a  M ag y a r 
B é ly e g g y ű jtő k  O rszág o s  S zövet
ség éb ő l. — 19.20: E s ti m e se . — 
19.30: T v -h íra d ó . — 19.45: N ap ló , 
1934, G en f. — 19.50: A „ V a d ró 
z s á k ”  E g y ip to m b an . — 20.30: B a 
rá tn ő k .  M ag y a ru l b e szé lő  o la sz  
film . (C sak  16 é v e n  fe lü lie k n e k !)
— 22.00: T v -h íra d ó  — 2. k ia d á s .

A  TV M ŰSO RA  
SZER D Á N  D É L E L Ő T T :

9.30: T v -h íra d ó  (ism .) — 9.40:
K itü n te té s  a  c so d a g y e re k e k n e k . 
M ag y a ru l b e szé lő  n y u g a tn é m e t 
f ilm  (ism .) (10 é v en  fe lü lie k n e k !) .
— 11.00: T á n c  és h a rm ó n ia .  B a- 
le ttf i lm -ö s sz e á ll l tá s  (Ism .).

K E D D I M ŰSO R:
K ö rsz in h áz  (298—080): C id (8). 

— B a r tó k  S z ín p a d : M ÁV s z im fo 
n ik u s o k  (ro ssz  id ő  e se té n  22-én , 
8, v e zé n y e l: K o m o r V ilm os, k ö z 
re m ű k ö d ik :  Y osh io  U nno). — F ő 
v á ro s i N a g y c irk u sz : A H o llan d  
N a g y c irk u sz  v e n d é g já té k a  (fél 8).

Fesztivál megosztott nagydí
já t is.

Huszonkilencedik, most 
befejezett rövidfilm jének cí
me: „Felhők”. A rendező 
így vall ú j művéről:

— A felhőket, ezt a na
gyon hétköznapi term észeti 
jelenséget, m indenki igen 
gyakran nézi, ám, annál ke
vesebben látják, s  értik  meg 
a felhőkben rejlő  izgalmas 
term észeti törvényeket, fo
lyam atokat. Vancsa Lajos 
operatőr hangulatos, poéti- 
kus felvételei csak másodla
gos szerepre h ivato ttak  a 
film ben: legfontosabb cé
lunk  a term észeti jelenség 
megértetése. A film  elké
szült, rövidesen a mozikba 
kerül.

— Harmincadik műve?
— Több évig ta rtó  m un

kába fogtunk: egész estét be
töltő  term észetfilm et forga
tunk  „örök megújulás” cím 
mel. A korszerű világképhez 
elengedhetetlnül szükséges a  
tudományos term észetszem
lé let kialakulása: film ünk a  
szaporodásnak és az ivadék
gondozásnak, az é le t fenn
m aradásának, folytonosságá
nak, örökös m egújulásának 
bem utatásával kíván ehhez 
segítséget nyújtani. Az élet
nek ezt a legdöntőbb mo
m entum át k ísérjük  végig fil
m ünkben — a legegyszerűbb 
élőlényektől a növény- és- á l
latvilág legfejlettebb képvi
selőiig.

— Nem lesz fárasztó 
m indez másfél órán át?

— Ügy véljük, nem. Nehe
zen lehet érdekesebb ..film- 
storyt” találni az élet legna
gyobb, legpoétikusabb ese
ményénél: m inden élőlény
nek utódai létrehozásáért és 
felneveléséért v ívott izgal
mas és nagyszabású küzdel
ménél. Szemléletesebb pél
dával élve: egy színpompás 
virágos rét első pillantásra 
rezzenéstelen, idillikus világ
nak. passzív helyszínnek tű 
nik. Ám. ha mélyére hato
lunk, felfedezzük benne azt 
a megszakítás nélkül folyó,

izgalmas és nagyszabású 
élet-halál harcot, küzdelmet, 
am ely lényégében azt az 
egyetlen célt szolgálja, hogy 
a rét jövőre ugyanilyen sok 
színben pompázhasson, nö
vényeivel, rovaraival együtt. 
Ez pedig drám a a  javából.

— Film jük témája tehát: 
a szerelem?

— Igen. Mióta a  film  m ű
vészete kialakult, ' leggyak
rabban a szerelm et válasz
to tta  tém ájául. A mi fil
m ünk a szerelem nek azokat 
a szféráit akarja  m egm utat
ni, am elyek fejlődéstörténeti 
szempontból az emberi sze
relm et megelőzik. A szere
lem  nagy tém ájához egyéb
kén t az álszeméremnek ren
geteg sallangja tapadt az 
évszázadok folyamán — fil
m ünkben term észettudom á
nyos alapon állva szeret
nénk lehántani a  konvenció
nak ezeket a rétegeit, s azt 
valljuk, hogy a „kényes” 
problém ákról a  korszerű tu 
dományosság szemszögéből 
nem csak lehet, de kell is 
beszélni.

— Mikorra készül el a 
film ?

— M ár m últ év vége óta 
dolgozunk felvételein, s  elő
reláthatólag még egy évig is 
eltart, amíg elkészülünk. A 
közelmúltban vettük  fel a 
tiszavirágzást, készítettük el 
a virágnyílás-felvételeket, 
szeptem berben pedig a ju 
goszláv tengerpartra u ta
zunk, mivel egy ilyen, szinte 
enciklopédikus teljességre 
törekvő filmből a tengeri 
élőlények nagv családia sem 
hiányozhat. Ha m inden jól 
megv. jövő évben kerülhet a 
m ozikba az „Örök m egúju
lás”.

(zs. i.)

A G AN Z—M ÁV  AG -BAN  
ősztől több m in t ezer gyári 
dolgozó vesz részt a munkás- 
akadémiákon. A  művészeti, 
irodalmi előadásokra a Nem
zeti Színház és az Á llam i 
Operaház egy-egy művészét 
is m eghívják, akik verssel, 
zenével és énekszámokkal il
lusztrálják az előadás témá
ját.

□  DR. TOMPA BELA, a 
Bács-Kiskun megyei Tanács 
vb-helyettese Csehszlovákiá
ba készül, ahol egyebek kö
zött a  megye mezőgazdasá
gáról ta r t m ajd előadást. 
Húszperces hangos kisfilm et 
is m agával visz m ajd, am e
lyet a kecskeméti keskeny- 
filmstúdió m unkatársai ké
szítettek a  megye szőlő- és 
gyümölcstermelő állam i gaz
daságaiban. A film et cseh 
nyelvű kísérő szöveggel lá t
ták  eL

□  DÁN IFJÚSÁGI dzsessz
együttes m utatkozik be a 
Budapesti Ifjúsági Parkban 
augusztus 3-án este: a kop
penhágai Lars Aage Jessen- 
zenekar. A  műsorban fellép  
a Bergendi-együttes és Hardi 
Tamás is.

h a n tj i z ó r ó  m e lle tt

Falusi
Lysistrate

A férfiszelidítő asszony! 
funfang ősi eleme a  komédiá
nak, s helyet lelhet egy mai 
tsz-vígjátékban is. A Szőllősy 
Gyula komédiájából írt „Bi
kaviadal” című rádiójáték  lo
gikusan indokolta és m ulat
ságosan ábrázolta, m iért és 
hogyan akarta  jobb belátásra 
bírni az eszes Hódos Juli a  
nem kissé öntelt tsz-elnököt, 
Énekes M ihályt. A hevesla- 
dányi Lysistrate  alak ja kü
lönben érzelmileg is finoman 
volt motiválva.

A jó ötletből született, s 
néhány jó figurát is felm uta
tó  já ték  azonban mégsem 
elégíthet ki teljesen bennün
ket. B ár Cseres M iklós ren 
dezése sokat te tt azért, hogy 
elkerülje a  szokványt, több 
szerep olyan sablonos, hogy 
nem  tud velük m it kezdeni 
sem a  rendező, sem a szí
nész. Az italkedvelő Sipos 
M enyhért, a  mord aggle
génynek látszó, valójában 
azonban érzelmes szívű, öreg 
tsz-könyvelő, a pattogó mo
dorú rendőrőrm ester olyan 
sémáik, am elyektől bohózat
ban is szabadulni kellene. És 
szabadulni kellene attól a 
„Bikaviadalban” is feltűnő 
„h ínnyé’’-humortól, amely 
valójában soha nem  jelle
mezte a falut, csak egyes vá
rosiak — „göregáboros” — 
elképzelését a  faluról.

Az ellentmondásaival
együtt is figyelemre méltó 
falusi kom édiában az elnököt 
Agárdi Gábor játszotta. Ked
vesen, m értéktartóan. És te t
szett a Hódos Juli szerepét 
alakító Törőcsik Mari is. Az 
igazi én jé t — úgy látszik —, 
vígjátéki szerepekben megta
láló, kitűnő fiatal színésznő 
ezúttal egy harm inc éven fe
lüli asszonyt v itt a rádióhall
gatók elé. S nemcsak ötlete
sen, de meggyőzően is.

(A.)

Külföldi
hangversenyek

A M agyar Rádió július 
második felében három alka
lommal is közvetít külföldi 
hangversenyeket. Szerdán 
egyenes adásban sugároz
zák a Petőfi-adón — Dean 
Dixon vezényletével — a 
frankfurti rádió szimfo
nikus zenekarának hangver
senyét. A hagyományos bé
csi ünnepi hetek eseményei
ről is több alkalom mal ad 
közvetítést a  rádió. Első al
kalommal I Virtuosi di Roma 
kam arazenekar m űsorát hall
hatja a magyar közönség. Jú 
lius 26-án Genfben  hangzik 
el a svájci Suisse Romande 
zenekar hangversenye, ame
lyet a magyar rádió szintén 
közvetít.

ORCHESTER MÜNCHNE1 ALL STARS
N Y U G A T N É M E T  D I X I E L A N D - E G Y Ü T T E S

vendégfellépése a KAROLY! KERTBEN 
augusztus 1—2-án este 8 órakor

Jegyek válthatók az ŐRI központi jegypénztáránál (V., Kos
su th  L. u. 20.) a Corvin Áruház trafikjában, a Károlyi kert 

pénztáránál és az üzemi közönségszervezőknél.


